ДЕО  3
Листа опасних терета,

посебне одредбе и изузеци везани за опасне терете пакованe у ограниченим количинама 
Књига 2
	
	
	Поглавље 3.3

	
	
	Посебнe одредбе које се односе на одређене предмете или материје

	3.3.1
	
	Бројеви наведени у колони (6) Табеле А Поглавља 3.2 одговарају посебним одредбама које важе за дату материју или предмет, а значење и захтеви тих посебних одредби објашњени су у овом поглављу. 

	
	16
	Узорци нових или већ постојећих експлозивних материја или предмета, могу се транспортовати на начин који су прописали надлежни органи (види 2.2.1.1.3) у циљу испитивања, класификације, истраживања и развоја, контроле квалитета или као трговачки узорци. Маса експлозивних узорака, који нису овлажени или десензитивисани, треба да је ограничена на 10 кг у малим комадима за отпрему што је утврђено од стране надлежних органа. Маса експлозивних узорака, који су овлажени или десензитивисани ограничена је на 25 кг.

	
	23
	Ова материја испољава опасност запаљивости, али она долази до изражаја само у изузетним (екстремним) условима пожара у затвореном простору.

	
	32
	У другом облику ова материја не подлеже захтевима ADR.

	
	37
	Ова материја не подлеже захтевима ADR, ако је обложена.

	
	38
	Ова материја не подлеже захтевима ADR, ако садржи највише 0,1% калцијумкарбида.

	
	39
	Ова материја не подлеже захтевима ADR, ако садржи мање од 30% или најмање 90% масе силицијума.

	
	43
	Ако се ове материје предају на транспорт као средства за сузбијање штеточина (пестициди), оне се морају транспортовати под одговарајућим називом за пестициде у складу са одговарајућим одредбама који важе за пестициде (види 2.2.61.1.10 до 2.2.61.1.11.2).

	
	45
	Антимонсулфиди и антимоноксиди са садржајем арсена од највише 0,5% у односу на укупну масу, не
подлежу захтевима ADR.

	
	47
	Ферицијаниди и фероцијаниди не подлежу захтевима ADR.

	
	48
	Транспорт материје, која садржи више од 20% цијановодоника, је забрањен.

	
	59
	Ове материје не подлежу захтевима ADR, ако садрже највише 50% магнезијума.

	
	60
	Ако концентрација износи више од 72%, транспорт ове материје је забрањен.

	
	61
	Технички назив, који допуњава званични назив за транспорт, треба да је опште прихваћен ISO назив (види стандард ISO 1750:1981 "Пестициди и друге аграрне хемикалије – опште прихваћени називи" у важећем издању), други назив наведен у "Препорученoj класификацији пестицида према опасности и упутству за класификацију" од стране Светске здравствене организације (The WHO Recommended Clasiffication of Pesticides by Hazard and Guilines to Classification) или назив активне материје (види такође 3.1.2.8.1 и 3.1.2.8.1.1).

	
	62
	Ова материја не подлеже захтевима ADR, ако садржи највише 4% натријумхидроксида.

	
	65
	Водоникпероксид у воденом раствору са мање од 8% водоникпероксида, не подлеже захтевима ADR.

	
	103
	Транспорт амонијумнитрита и смеше анорганског нитрита са солима амонијума је забрањен.

	
	105
	Нитроцелулоза, која одговара опису UN 2556 или UN 2557, може да се сврста у класу 4.1.

	
	113
	Транспорт хемијски нестабилне смеше је забрањен.

	
	119
	Машине за хлађење обухватају машине или друге уређаје, који су специјално конструисани, да животне намирнице или друге производе одржавају на ниској температури у неком унутрашњем одељку, као и јединице клима уређаја. Машине за хлађење и компоненте машина за хлађење, које садрже мање од 12 kg гаса Класе 2, групе А или О према 2.2.2.1.3, или мање од 12 литара раствора амонијака (UN 2672), не подлежу захтевима ADR.

	
	122
	Споредне опасности, контролне температуре и темепературе у случају ванредних околности ако их има,  и UN-бројеви (називи према врстама) за сваки већ сврстан препарат органских пероксида, су наве​дене у  2.2.52.4. 

	
	127
	Друга инертна материја или друга инертна смеша материје може се користити под условом, да ова инертна материја има исте особине флегматизације.

	
	131
	Флегматизована материја мора бити знатно мање осетљивa него суви PENT.

	
	135
	Со натријумхидрата од дихлоризоцијанурне киселине не подлеже захтевима ADR.

	
	138
	p-бромбензилцијанид не подлеже захтевима ADR.

	
	141
	Материје, које су биле подвргнуте одговарајућем топлотном третману, тако да у току транспорта не представ​љају никакву опасност, не подлежу захтевима ADR.

	
	142
	Сојино брашно екстрахoвано растварачем, које садржи највише 1,5% уља и 11% влажности и које је практично без запаљивог растварача, не подлеже захтевима ADR.

	
	144
	Водени раствор се највише 24% запремине алкохола  не подлеже захтевима ADR.

	
	145
	Алкохолна пића амбалажне групе III, ако се транспортују у посудама запремине од највише 250 литара, не подлежу захтевима ADR.

	
	152
	Класификација ове материје зависи од величине честица и амбалаже, али граничне вредности до сада нису експе​риментално одређене. Одговарајућа класификација се мора извршити према захтевима одељка 2.2.1.

	
	153
	Овај назив важи само ако се на основу испитивања докаже, да материје у додиру са водом нису запаљиве нити показују тенденцију самозапаљења и да развијена смеша гасова није запаљива.

	
	162
	(Брисано)

	
	163
	Материја поименично наведена у табели А Поглавља 3.2 не сме се транспортовати под овим називом. Материје које се транспортују под овим називом, смеју садржати највише 20% нитроцелулозе, под условом, да нитроцелулоза садржи највише 12,6% азота (у сувој маси).

	
	168
	Азбест, који је тако уграђен у природну или вештачку везивну материју (као што је цемент, пластика, асфалт, смоле или минерали) или за њу причвршћен, да у току транспорта не може доћи до
ослобађања опасних количина азбестних влакана која се могу удисати, не подлеже захтевима ADR.
Готови производи, који садрже азбест и не одговарају овим захтевима не подлежу захтевима ADR, ако су тако паковани, да у току транспорта не може доћи до ослобађања опасних количина азбестних
влакана која се могу удисати.

	
	169
	Анхидрид фталне киселине у чврстом стању и анхидрид тетрахидрофталне киселине са највише 0,05 % анхидрида малеинске киселине не подлежу захтевима ADR. Анхидрид фталне киселине са највише 0,05% анхидрида малеинске киселине, који се предаје на транспорт или транспортује у растопљеном стању, загрејан изнад своје тачке паљења, треба да се класификује под UN 3256.

	
	172
	За радиоактивне материје са неком споредном опасношћу важи следеће:

(a) Комади за отпрему морају бити олистани листицама опасности, које одговарају појединим споредним опасностима које проистичу из материја; одговарајуће велике листице (плакате) треба поставити на возила или контејнере у складу са одговарајућим захтевима из одељка 5.3.1;

(b) Радиоактивне материје треба сврстати у амбалажне групе I, II или III, а по потреби уз примену критеријума за груписање пред​виђених у Делу 2 аналогно према врсти претежних споредних опасности.

Опис прописан у 5.4.1.2.5.1 (b) мора да обухвати опис ових споредних опасности (нпр. "СПОРЕДНА ОПАСНОСТ: 3.6.1"), називе састојака, који највише доминирају у тој (тим) според​ној (им) опасности (има), као и, ако постоји, амбалажну групу.

	
	177
	Баријумсулфат не подлеже захтевима ADR.

	
	178
	Ово обележавање се сме користити само, ако у Табели А Поглавља 3.2 не постоји друго одговарајуће обележавање и само уз сагласност надлежног органа земље порекла (види  2.2.1.1.3). 

	
	181
	Комади за отпрему, који садрже ову врсту материје, морају имати листицу опасности према узорку 1 (види 5.2.2.2.2) изузев ако је надлежни орган земље порекла дозволио да се одустане од ове листице за коришћени испитани тип амбалаже, јер су резултати испитивања показали, да материја у таквој амбалажи не показује експлозивно понашање (види 5.2.2.1.9).

	
	182
	Група алкалних метала обухвата литијум, натријум, калијум, рубидијум и цезијум.

	
	183
	Група земноалкалних метала обухвата магнезијум, калцијум, стронцијум и баријум.

	
	186
	При одређивању садржаја амонијумнитрата, сви јони нитрата, за које у смеши постоји еквивалент​на количина јона амонијума, морају се рачунати као амонијумнитрат.

	
	188
	Литијумске ћелије и батерије (акумулатори) које се предају на транспорт не подлежу осталим одредбама ADR, ако  испуњавају следеће:

(a) за ћелију са металом литијума или легуре литијума садржај литијума није већи од 1 g, а за ћелију са јонима литијума садржај еквивалентне количине литијума није већи од 1,5 g;

(b) за батерију са металом литијума или легуром литијума, садржај укупне количине литијума није већи од 2 g, a за батерију са јонима литијума, садржај еквивалентне укупне количине литијума није већи од 8 g;

(c) свака ћелија или батерија одговара типу за који је доказано да испуњава захтеве свих испитивања Приручника за испитивања и критеријуме, Dео III, пододељак 38.3;

(d) ћелије и батерије  морају бити тако одвојене једна од друге, да се спрече кратки спојеви, и уколико нису уграђене у уређаје, морају бити  упаковане у јаку амбалажу; и

(e) сваки комад за отпрему, који садржи више од 24 литијумских ћелија или 12 литијумских батерија, уколико нису уграђене у уређаје, мора додатно да одговара следећим захтевима:

(i) 

Сваки комад за отпрему мора имати ознаку, која показује да он садржи литијумске 
батерије и да се примењују посебни поступци у случају да је комад за отпрему оштећен;

(ii) 
Сваку пошиљку мора пратити документ у коме је наведено да комади за отпрему садрже 
литијумске батерије и да се у случају оштећења комада за отпрему 
примењују посебни      поступци;

(iii) 
Сваки комад за отпрему мора бити у стању, да издржи испитивање пада са висине од 1,2 m 
независно од његове оријентације без оштећења ћелија или батерија, које су садржана у 
њему и без померања садржаја, који доводи до контакта батерија (или ћелија) и без         ослобађања садржаја;

(iv) 
Укупна маса комада за отпрему не сме да премаши 30 kg, изузев ако су литијумске батерије 
упаковане са неким уређајем.

У горе наведеним захтевима и у комплетном ADR, под појмом "количина литијума" се подразумева маса литијума у аноди једне ћелије са металом литијума или легуром литијума, изузев у случају ћелија са јонима литијума где "садржај еквивалентне количине литијума" прорачунат у грамима треба да буде 0,3 пута већа од номиналног капацитета у ампер сатима.

	
	190
	Паковања гаса под притиском треба да буду опремљена заштитом против ненамерног пражњења. Паковања гаса под притиском са запремином од највише 50 ml, којa садрже само неотровне материје, не подлежу захтевима ADR.

	
	191
	Посуде, мале, са гасом (гасне патроне) запремине од највише 50 ml, којe садрже само неотровне материје, не подлежу захтевима ADR.

	
	194
	Контролне и температуре у случају ванредних околности, уколико их има и UN-бројеви (називи према врстама) за сваку већ сврстану самореагујућу материју наведени су у 2.2.41.4.


	
	196
	Препарати, који при лабораторијским испитивањима нити експлодирају у кавитационом стању нити   брзо сагоревају (дефлагирају), који при загревању када су затворени не реагују и  не испољавају експлозивну снагу, смеју се транспортовати под овим називом. Препарат такође мора бити термички стабилан (тј. температура самоубрзавајућег распадања SADT je 60 °C или већа за комад за отпрему од 50 kg). Препарати који не одговарају овим критеријумима морају се транспортовати у складу са захтевима Класе 5.2 (види 2.2.52.4).

	
	198
	Раствори нитроцелулозе са највише 20% нитроцелулозе могу се транспортовати као боја, односно штампарска боја (види UN 1210, UN 1263 и UN 3066).

	
	199
	Једињења олова, која ако се у односу 1:1000 помешају са 0,7М соном киселином и која након једночасовног мешања на температури од 23 °C ± 2 °C, испољавају растворљивост од највише 5%, сматрају се нерастворљивима. Види стандард ISO 3711:1990 "Пигменти оловохромата и пигменти оловохромата-молибдата – захтеви и испитивања".

	
	201
	Упаљачи и патроне за допуњавање упаљача морају оговарати захтевима државе у којој се пуне. Они морају бити опремљени заштитом против ненамерног пражњења. Течна фаза гаса не сме да премаши 85 % запремине посуде на 15 °C. Посуде, укључујући уређаје за затварање, морају издржати унутрашњи притисак, који одговара двоструком притиску угљоводоничног гаса (петролеума) у течном стању на температури од 55 °C. Механизми вентила и уређаји за паљење морају бити херметички затворени, лепљивом траком обухваћени или обезбеђени неким другим средством или конструисани на начин којим се спречава активирање или ослобађање садржаја у току транспорта. Упаљачи не смеју садржати више од 10 g угљоводоничног гаса (петролеума) у течном стању. Патроне за допуњавање не смеју садржати више од 65 g угљоводоничног гаса (петролеума) у течном стању.

	
	203
	Овај назив се не сме користи за UN 2315 Полихлорисани бифенили, течни и UN 3432  Полихлорисани бифенили, чврсти.

	
	204
	(Брисано)

	
	205
	Овај назив се не сме користи за UN 3155 ПЕНТАХЛОРФЕНОЛ.

	
	207
	Полимери у облику гранулата и пресоване смеше могу бити од полистирола, полиметилметакрилата или од неког другог полимера. 

	
	208
	Трговачки облик ђубрива које садржи калцијумнитрат, а које се углавном састоји од двоструке соли (калцијумнитрат и амонијумнитрат), која садржи највише 10% амонијумнитрата и најмање 12% кристалне воде, не подлеже захтевима ADR.

	
	210
	Токсини из биљака, животиња или бактерија, који садрже заразне материје, или токсини који су садржани у заразним материјама, класификују се у Класу 6.2. 

	
	215
	Овај назив важи само за технички чисту материју или за препарате са овом материјом, која има SADT преко 75 °C и због тога не важи за препарате, који су самореагујуће материје (за самореагујуће материје, види 2.2.41.4).

Хомогене смеше које садрже највише 35 % по маси азодикарбонамида и најмање 65 % инертне материје, не подлежу захтевима ADR, уколико не испуњавају критеријуме за друге класе.

	
	216
	Смеше чврстих материја, које не подлежу захтевима ADR са запаљивим течним материјама могу се транспортовати под овим називом, а да се претходно не примени класификациони критеријум Класе 4.1, под условом, да у моменту утовара материје или затварања амбалаже, возила или контејнера није видљива никаква слободна течност. Херметички затворени пакетићи и предмети, који садрже мање од 10 ml запаљиве течне материје амбалажне групе II и III која је апсорбована у некој чврстој материји, не подлежу захтевима ADR, под условом да пакетић  или предмет не садржи никакву слободну течност.

	
	217
	Смеше чврстих материја, које не подлежу захтевима ADR, са отровним течним материјама могу се транспортовати под овим називом, а да се претходно не примени класификациони критеријум Класе 6.1, под условом, да у моменту утовара материје или затварања амбалаже, возила или контејнера није видљива никаква слободна течност. Назив се не сме користити за чврсте материје, које садрже течну материју амбалажне групе I.

	
	218
	Смеше чврстих материја, које не подлежу захтевима ADR, са нагризајућим течним материјама могу се транспортовати под овим називом, а да се претходно не примени класификациони критеријум Класе 8, под условом, да у моменту утовара материје или затварања амбалаже, возила или контејнера није видљива никаква слободна течност.

	
	219
	Генетски модификовани микроорганизми и генетски модификовани организми, који одговарају дефиницији појма за заразне материје и критеријуму за укључивање у класу 6.2 у складу са одељком 2.2.62, треба да се транспортују, зависно од случаја, под UN 2814 или UN 2900 или UN 3373.

	
	220
	Непосредно после званичног назива за транспорт, у загради се може навести само технички назив запаљивог течног састојка овог раствора или ове смеше.

	
	221
	Материје, које спадају у овај назив, не смеју припадати амбалажној групи I.

	
	224
	Материја мора да остане у течном стању под нормалним условима транспорта, изузев ако се испитивањем може доказати да осетљивост материје у смрзнутом стању није већа од оне у течном стању. Она не сме да се замрзава на температури изнад -15 °C.

	
	225
	Апарати за гашење пожара под овим називом, могу за обезбеђење своје функције бити опремљени патронама (патроне за механички погон класификационог кôда 1.4C или 1.4S), а да се тиме не мења класификација у Класу 2 групе А или О према 2.2.2.1.3, под условом да укупна количина брзо горуће експлозивне материје (погонског горива) не премашује 3,2 g по апарату.

	
	226
	Препарати ове материје, који садрже најмање 30% средства за флегматизацију који не испарава и није запаљиво, не подлежу захтевима ADR.

	
	227
	Садржај уреанитрата не сме при флегматизацији са водом и неорганским инертним материјама да премаши 75% масе, а смеша не сме да буде доведена до експлозије при тесту испитне серије 1, типа (а)  Приручника за испитивања и критеријуме, Део I.

	
	228
	Смеше, које не одговарају критеријумима за запаљиве гасове (види 2.2.2.1.5), треба да се транспортују под UN 3163. 

	
	230
	Овај назив важи за ћелије и батерије, које садрже литијум у било ком облику, укључујући литијум полимере и литијумјонске ћелије и батерије.

Литијумске ћелије и батерије могу се транспортовати под овим називом, ако испуњавају следеће одредбе:

(a) свака ћелија или батерија мора бити типа, који испуњава све захтеве испитивања Приручника за испитивања и критеријуме, Део III,пододељак 38.3;

(b) свака ћелија и батерија  мора бити опремљена заштитним уређајем за проветравање (против унутрашњег надпритиска) или да је конструисана на начин да је спречено насилно ломљење под нормалним транспортним условима;

(c) свака ћелија и батерија мора бити опремљена ефикасним уређајем за спречавање спољних кратких спојева;

(d) свака батерија, која садржи ћелију или серију ћелија паралелно повезаних треба да буде опремљена ефикасним уређајима, који су неопходни за спречавање опасне повратне струје (нпр. диоде, осигурачи итд.).

	
	235
	Овај назив се односи на предмете, који садрже експлозивне материје Класе 1 и који могу такође да садрже опасне терете других класа. Ови предмети се користе у возилима као генератори ваздушних јастука, модули ваздушних јастука или затезачи сигурносних појасева.

	
	236
	Системи полиестерних смола се састоје из две компоненте: једног основног материјала (Класе 3, амбалажне групе II или III) и једног активатора (органски пероксид). Органски пероксид мора бити типа D, E или F, који не захтева контролу температуре. Амбалажна група мора бити II или III у складу са критеријумима Класе 3 који се односе на основни производ. Ограничене количине, наведене у колони (7) табеле А поглавља 3.2 , се односе на основни производ.

	
	237
	Филтерске мембране укључујући папирне сепараторе и материјале за пресвлачење и појачање итд., који су присутни у току транспорта, не смеју бити склони преносу експлозије према било ком испитивању описаном у Приручнику за испитивања и критеријуме, Део I, испитна серија 1 (а). 

Поред тога, надлежни орган може да одлучи, на основу резултата одговарајућег испитивања брзине сагоревања узимајући у обзир стандардна испитивања у Приручнику за испитивања и критеријуме, Део III, пододељак 33.2.1, да мембрана филтера од нитроцелулозе у облику, у коме треба да се транспортује, не подлеже захтевима Класе 4.1 који се односе на чврсте запаљиве материје.

	
	238
	(a) Батерије се сматрају сигурне од изливања, под условом, да могу да издрже доле наведена испитивања вибрација и притиска, без изливања течности из батерија.


Испитивање на вибрације: Батерија  се круто причвршћује на испитну плочу уређаја за вибрацију и излаже једноставном хармоничном кретању са амплитудом од 0,8 mm (1,6 mm  максимално укупно одступање). Фреквенција се мења брзином од 1 Hz/min између10 Hz и 55 Hz. Укупан распон фреквенци у оба правца треба да се оствари за 95 ±5 минута за сваки положај причвршћивања (правац вибрације) батерије. Батерија се испитује у три међусобно вертикална положаја (укључујући испитивање са отворима за пуњење и вентилацију, ако постоје, у обртном положају) у истом временском периоду. 


Испитивање на притисак: Након испитивања на вибрације, батерија се излаже у 
трајању од шест сати на температури од 24°С ± 4 °С разлици притискa од најмање 88 kPa. 
Батерија  се испитује у три међусобно вертикална положаја (укључујући испитивање са 
отворима за пуњење и вентилацију, ако постоје, у обртном положају), најмање шест сати у 
свакој позицији.

(b) Батерије сигурне од изливања не подлежу захтевима ADR, у случају да на температури од 55 °С  електролит не исцури из оштећеног или пукнутог кућишта и ако нема никакве слободне течности, која може да се излије, и ако су полови (клеме) батерије  у амбалажи спремној за отпрему осигурани од кратког споја.

	
	239
	Батерије  или ћелије не смеју да садрже никакве опасне материје изузев натријума, сумпора и/или полисулфида. Батерије или ћелије могу се предати на транспорт на температури на којој се елементарни натријум, који се у њима налази може претворити у течност, само уз сагласност надлежног органа земље порекла и под условима које он утврди. Ако земља порекла није Уговорна Страна ADR, сагласност и условит ранспорта морају бити признати од надлежног органа прве Уговорне Стране ADR, на коју пошиљка наилази.

Ћелије се морају састојати од херметички затворених металних кућишта, која у потпуности обухватају опасне материје и која су тако конструисана и затворена, да је спречено свако ослобађање ових материја под нормалним транспортним условима.

Батерије се морају састојати од ћелија унутар потпуно затвореног металног кућишта, које је тако конструисано и затворено, да је спречено свако ослобађање опасних материја под нормалним транспортним условима.

	
	241
	Препарат мора бити тако произведен, да остаје хомоген и да се не раздвоји у току транспорта. Препарати са ниским садржајем нитроцелулозе, који не показују опасне особине, ако су били подвргнути испитивањима за утврђивање њихове способности детонације, дефлаграције или експлозије при загревању у затвореном простору према испитивањима испитних серија 1 (а), 2 (b) и 2 (c) Дела I Приручника за испитивања и критеријуме, и који се не понашају као запаљиве материје у складу са испитивањем бр. 1 из Приручника за испитивања и критеријуме, Део III , пододељак 33.21.4 (за ова испитивања, материја у облику плочица - уколико је потребно – мора се самлети и просејати на величину зрна од највише 1,25 мм), не подлежу захтевима ADR.

	
	242
	Сумпор не подлеже захтевима ADR, ако је формиран у посебном облику (нпр. у перлама, гранулату, зрнима или пахуљицама).

	
	243
	Бензин, моторно гориво за коришћење у бензинским моторима (нпр. у аутомобилима, стабилним  моторима и другим моторима) треба да се сврста у овај назив без обзира различиту испаривост.

	
	244
	Овај назив обухвата, нпр. отпатке алуминијума, шљаку алуминијума, искоришћене катоде, употребљене облоге посуда и шљаку соли алуминијума.

	
	247
	Алкохолна пића која садрже преко 24% али не више од 70% запремине алкохола, уколико се транспортују у оквиру производног поступка, могу се транспортовати у дрвеним бурадима са запремином већим од 250 литара али највише 500 литара, која одговарају општим пописима из 4.1.1, уколико су примењиви, под следећим условима: 

(a) дрвена бурад пре пуњења морају бити испитана и заптивена;

(b) мора бити предвиђен довољан празан (неиспуњен) простор (најмање 3%) за ширење течности;

(c) дрвена бурад се морају транспортовати са чеповима отвора окренутим нагоре;

(d) дрвена бурад се морају транспортовати у контејнерима, који испуњавају прописе Међународне конвенције о сигурним контејнерима (CSC) у важећем издању. Свако дрвено буре мора бити причвршћено на специјалне саонице и учвршћено одговарајућим средствима ради спречавања померања у било ком правцу током транспорта.

	
	249
	Фероцеријум, стабилизован против корозије са садржајем гвожђа од најмање 10% не подлеже захтевима ADR.

	
	250
	Овај назив може се користити само за узорке хемијских супстанци, који се узимају ради анализе у вези са применом Конвенције о забрани развоја, производње, складиштења и коришћења хемијског оружја и њиховог уништавања. Транспорт материја под овим називом мора се вршити према ланцу поступака за заштиту и безбедност  утврђених од стране Организације за забрану хемијског оружја.

Хемијски узорак може се транспортовати само уз претходно одобрење, које је издао надлежни орган или генерални директор Организације за забрану хемијског оружја, и под условом да узорак одговара следећим захтевима:

(a) узорак мора бити упакован према Упутству за паковање 623 у ICAO Техничким упутствима (види табелу S-3-8 Прилога), и

(b) током транспорта, транспортном документу мора бити приложенa копија докумената о одобрењу транспорта, у коме су наведена ограничења за количине и одредбе о паковању.

	
	251
	Назив UN 3316 ХЕМИЈСКИ ПРИБОР или UN 3316 ПРИБОР ЗА ПРВУ ПОМОЋ односи се на сандучиће, касете итд. који садрже мале количине различитих опасних терета, која се користи нпр. у медицинске сврхе, у сврху анализа или испитивања или поправки. Ови прибори не смеју садржати опасни терет  за које је у колони (7), Табеле А, Поглавља 3.2 наведен кôд "LQ 0".

Састојци не смеју међусобно опасно да реагују (види "опасна реакција" у 1.2.1). Укупна количина опасних терета по једном прибору не сме бити већа од 1 l или 1 kg. Амбалажна група у коју се сврстава цео прибор мора да буде најстрожа од свих амбалажних група, у које се сврставају појединачне материје садржане у прибору.

Прибори, који се транспортују у возилима у циљу пружања прве помоћи или за коришћење на лицу места, не подлежу захтевима ADR.

Хемијски прибори и прибори за прву помоћ, који садрже опасне терете у унутрашњој амбалажи у количинама, које не премашују количинску границу, која се користи за појединачне материје наведене у колони (7) Табеле А, Поглавља 3.2 у складу са кôдом LQ  одређеног у одељку 3.4.6, могу се транспортовати у складу са Поглављем 3.4.

	
	252
	Водени раствори амонијумнитрата са највише 0,2% сагоривих материја у концентрацији од највише 80% не подлежу захтевима ADR, под условом, да амонијумнитрат остаје растворен у свим условима транспорта.

	
	266
	Ова материја, ако садржи мање алкохола, воде или средства за флегматизацију него што је наведено, не сме се транспортовати, изузев ако надлежни орган изда посебно одобрење (види 2.2.1.1).

	
	267
	Експлозиви типа C, који садрже хлорате, морају да буду одвојени од експлозивних материја, које садрже амонијумнитрат или друге соли амонијума.

	
	270
	Водени раствори анорганских чврстих нитрата Класе 5.1 сматрају се да не одговарају критеријумима Класе 5.1, ако концентрација материја у раствору на најнижој температури која се постиже у току транспорта не премашује 80% границе засићености.

	
	271
	За средства за флегматизацију могу се користити лактоза, гликоза или слична средства, под условом, да материја садржи најмање 90% масе, средства за флегматизацију. Надлежни орган може да одобри сврставање ових смеша у Класу 4.1, на основу испитивања по испитној серији 6 (c) Приручника за испитивања и критеријуме, Део I, odeљак 16, која су спроведена на најмање три амбалаже припремљене за транспорт. Смеше, које садрже најмање 98% масе, средства за флегматизацију, не подлежу захтевима ADR. Комади за отпрему, који садрже смеше са најмање 90%  масе, средства за флегматизацију, не морају да буду олистани листицама опасности према узорку 6.1. 

	
	272
	Ова материја се може транспортовати према захтевима Класе 4.1 само уз посебно одобрење надлежног органа (види UN 0143). 

	
	273
	Манеб и препарати манеба, који су стабилизовани против самозагревања, не морају да буду  сврстани у Класу 4.2, ако се испитивањем може доказати, да се запремина од 1 m³ материје не запаљује сама по себи и да температура у средини узорка не премашује 200 °С, ако се узорак држи 24 сата на температури од најмање 75 °С ± 2 °С.

	
	274
	Важе одредбе из 3.1.2.6.1.

	
	278
	Овe материјe се смеjу класификовати и транспортовати само уз сагласност надлежног органа на основу резултата испитивања према испитној серији 2 и серији 6 (c) Приручника за испитивања и критеријуме, Део I на комадима за отпрему припремљеним за транспорт (види 2.2.1.1). Надлежни орган мора да одреди амбалажну групу на основу критеријума из одељка 2.2.3 и типа амбалаже коришћеног за испитну серију 6 (c).

	
	279
	Ова материја је сврстана у ову класификацију или амбалажну групу пре на основу искуства људи  него на основу стриктне примене критеријума класификације утврђене у ADR.

	
	280
	Овај назив важи за предмете, који се користе у возилима као гасни генератори за ваздушне јастуке, или модули ваздушних јастука или затезачи сигурносних појасева за заштиту људи и који садрже опасне терете Класе 1 или опасне терете других класа, и ако се транспортују као саставни делови и ако су ови предмети у стању припремљеном за транспорт испитани у складу са испитном серијом 6 (c) Приручника за испитивање и критеријуме Део I, а да при том није дошло до експлозије уређаја, распада кућишта уређаја или посуде под притиском, нити је наступило опасно растурање делова или термичка реакција, која би могла значајно да спречи гашење пожара или спровођење других мера у случају нужде у непосредној околини.

	
	282
	(Брисано)

	
	283
	Предмети, који садрже гас и служе као амортизери, укључујући уређаје за апсорбовање енергије удара, или пнеуматски амортизери не подлежу захтевима ADR, под условом да:

(a) сваки предмет има гасни резервоар запремине од највише 1,6 литара и притисак пуњења од највише 280 бара, при чему производ запремине (у литрама) и притиска пуњења (у барима) не премашује 80 (тј. 0,5 литара запремине и 160 бара притиска пуњења, 1 литар запремине и 80 бара притиска пуњења, 1.6 литар запремине и 50 бара притиска пуњења, 0.28 литара запремине и 280 бара притиска пуњења);

(b) сваки предмет има притисак пуцања сразмеран четвороструком притиску пуњења на 20 °С за производе који не премашују 0.5 литара запремине гасног резервоара, и петоструком притиску пуњења за производе који имају већу запремину гасног резервоара од 0.5 литара;

(c) је сваки предмет произведен од материјала, који при лому не ствара крхотине;

(d) је сваки предмет произведен у складу са стандардом обезбеђења квалитета који је прихватљив за надлежни орган;

(e) је тип конструкције подвргнут пожарном тесту, којим је доказано, да се унутрашњи притисак предмета смањује помоћу топљивог осигурача или неког другог уређаја за растерећење притиска на меру на којој се предмет не може распасти нити излетети.

Везано за делове опреме  који се користе за погон  возила види и 1.1.3.2. (d).

	
	284
	Хемијски генератор на кисеоник, који садржи оксидирајуће материје, мора одговарати следећим условима:

(a) ако генератор садржи експлозивни уређај за активирање, може се транспортовати под овим називом само ако је према напомени у ставу 2.2.1.1.1 (b) искључен из Класе 1;

(b) генератор, без свoje амбалаже мора бити у стању да издржи испитивање на пад са 1,8m  висине на круту, нееластичну, равну и хоризонталну површину, у положају у коме је вероватноћа оштећења највећа, без губитка садржаја и без активирања;

(c) ако је генератор опремљен уређајем за активирање, он мора имати најмање два ефикасна сигурносна уређаја за спречавање ненамерног активирања.

	
	286
	Мембрански филтери од нитроцелулозе, који спадају у овај назив и имају појединачну масу од највише 0,5 g, не подлежу захтевима ADR, ако су појединачно садржани у једном предмету или у једном херметички затвореном пакетићу.

	
	288
	Ове материје се могу класификовати и транспортовати само уз сагласност надлежног органа на основу резултата испитивања по испитној серији 2 и серији 6 (c) Приручника за испитивања и критеријуме, Део I на комадима за отпрему припремљеним за транспорт (види 2.2.1.1).

	
	289
	Ваздушни јастуци или сигурносни појасеви монтирани у транспортним средствима, или деловима транспортних средстава спремних за уградњу, као што су стубови волана, пуњења врата, седишта итд., не подлежу захтевима ADR.

	
	290
	Ако ова материја одговара дефиницијама и критеријумима других класа наведених у Делу 2, она се класификује према претежној споредној опасности. Ова материја се декларише под званичним називом за транспорт и под UN-бројем, који одговара материји у тој претежној класи, допуњено називом ове материје према колони (2) Табеле А Поглавља 3.2, и транспортује се према захтевима који важе за тај UN-број. Осим тога, важе сви остали захтеви наведени у 2.2.7.9.1 са изузетком 5.2.1.7.2.

	
	291
	Запаљиви гасови у течном стању морају бити садржани у саставним деловима машина за хлађење. Ови саставни делови морају бити конструисани и испитани најмање за троструки радни притисак машине за хлађење. Машине за хлађење морају бити тако конструисане и израђене да у нормалним транспортним условима задрже гас у течном стању и да је искључена опасност од прскања или напрснућа конструктивних делова који се налазе под притиском. Машине за хлађење и конструктивни делови машина за хлађење, које садрже мање од 12 kg гаса, не подлежу захтевима ADR.

	
	292
	Под овим називом могу се транспортовати само смеше са највише 23,5% запремине кисеоника, ако нису присутни други оксидирајући гасови. За концентрације које не премашују ове граничне вредности није потребна листица опасности према узорку 5.1.

	
	293
	За шибице важе следеће дефиниције појмова:

(a) Тињајуће (“Олујне”) шибице су шибице, чије главе су направљене са запаљивим саставом  осетљивим на трење и пиротехничким саставом, које сагоревају малим пламеном или без пламена, али уз велику топлоту;

(b) Безбедне шибице су шибице, које су у кутијама или су комбиноване са свешчицом или картицом, које се могу запалити само трењем о припремљену подлогу;

(c) Шибице, које се могу  било где запалити, су шибице које се могу запалити трењем о сваку чврсту подлогу;

(d) Воштане шибице су шибице, које се могу запалити трењем о неку припремљену или чврсту подлогу.

	
	295
	Није неопходно, да свака батерија буде  појединачно обележена или олистана листицом опасности, ако је палетирана пошиљка на одговарајући начин обележена и олистана.

	
	296
	Овај назив се односи на средства за спасавање, као што су сплавови за спасавање или прслуци за спасавање за плутање на води и самонадувавајући тобогани за спуштање. UN 2990 се односи на средства за спасавање која су самонадувавајућа, а UN 3072 се односи на средства за спасавање која нису самонадувавајућа. Средства за спасавање могу да садрже:

(a) Сигнална тела (Класa 1) која могу да садрже димне и светлеће сигналне ракете паковане у амбалажу која штити од ненамерног активирања;

(b) Само UN 2990, може да садржи патроне, погонске уређаје подласе 1.4, групе компатибилности S, са механизмом за самонадувавање, под условом да количина експлозивне материје по средству за спасавање не премашује 3.2 g;

(c) Kомпримовани гас, Класe 2, групе А или О, према 2.2.2.1.3;

(d) Батерије (акумулаторе) (Класa 8) и литијумске батерије (Класa 9);

(e) Прибор за прву помоћ или прибор за поправке, који садржи опасни терет у малим количинама (нпр. материје Класе 3, 4.1, 5.2, 8 или 9); или

(f) Шибице, које се могу било где запалити, паковане у амбалажу која спречава да се ненамерно активирају.

	
	298
	(Брисано)

	
	300
	Рибље брашно и рибљи отпаци не смеју се товарити, ако температура у тренутку товарења прелази 35 °С или је 5 °С изнад температуре околине, у зависности од тога која је од ове две вредности већа.

	
	302
	Званични назив за израз "ЈЕДИНИЦА" значи:

возило;

контејнер; или 

цистерна.

Дегазирана (дезинфикована) возила, контејнери и цистерне подлежу само захтевима 5.5.2.

	
	303
	Посуде се сврставају у класификациони кôд гаса или смеше гасова, који су у њима садржани а који се одређују према захтевима одељка 2.2.2. 

	
	304
	Батерије (акумулатори), суве, које садрже нагризајући електролит, који при ломљењу кућишта батерије (акумулатора) не цури, не подлежу захтевима ADR, под условом, да су батерије (акумулатори) сигурно упаковане и заштићене од кратког споја. Примери за такве батерије (акумулаторе) су: алкално-манганске, цинк--угљоводоничне, никл-металохидридне и никл-кадмијумске батерије (акумулатори).

	
	305
	Ове материје у концентрацијама од највише 50 mg/kg не подлежу захтевима ADR.

	
	306
	Овај назив сме да се користи само за материје, које при испитивањима према испитним серијама 1 и 2 Класе 1 (види Приручник за испитивања и критеријуме, Део I) не показују никакве експлозивне особине Класе 1.

	
	307
	Овај назив може да се користи само за јединствене смеше, које садрже амонијумнитрат као главни састојак у оквиру следећих граничних вредности:

(a) најмање 90% амонијумнитрата са највише 0,2% укупне количине сагориве/органске материје, изражене у еквиваленту угљоводоника, са додацима, ако их има, који су неоргански и инертни у односу на амонијумнитрат; или

(b) мање од 90%, али више од 70% амонијумнитрата са другим неорганским материјама или више од 80%, али мање од 90% амонијумнитрата у смеши са калцијумкарбонатом и/или са доломитом као и са највише 0,4% укупне количине сагориве/органске материје, изражене у еквиваленту угљоводоника; или

(c) ђубрива на бази амонијумнитрата азотног типа, која садрже смеше амонијумнитрата и амонијумсулфата са више од 45%, али мање од 70% амонијумнитрата и највише 0,4% укупне количине сагоривих/органских материја, изражених у еквиваленту угљоводоника, тако да збир процентуалног састава амонијумнитрата и амонијумсулфата премашује 70%.

	
	309
	Овај назив важи за не-сензибилизоване емулзије, суспензије и гелове, који се углавном састоје од смеше амонијумнитрата и  гориве материје, и које су намењене за производњу експлозива типа Е тек након обавезне претходне обраде пре употребе. 

Смеша за емулзије има типичан следећи састав: 60-85% амонијумнитрата, 5-30% воде, 2-8% горива, 0,5-4% емулгатора, 0-10% растворивог средства за пригушење пламена и трагова адитива. Друге неорганске соли нитрата могу да замене део амонијум нитрата.

Смеша за емулзије и гел има типичан следећи састав: 60-85% амонијумнитрата, 0-5% натријума или калијум перхлората, 0-17% хексамин нитрата или монометиламин нитрата, 5-30% воде, 2-15% горива, 0,5-4% средства за испуну, 0-10% растворивог средства за пригушење пламена, и трагова адитива. Друге неорганске соли нитрата могу да замене део амонијум нитрата.

Ове материје морају успешно да издрже испитивања серије 8 Приручника за испитивања и критеријуме, Део I, одељак 18 и да буду дозвољене од стране надлежног органа.

	
	310
	Захтеви за испитивања Правилника за испитивања и критеријуме пододељка 38.3 не важе за производне серије које садрже највише 100 литијумских ћелија и батерија или за прототипове пред-производње литијумских ћелија и батерија, ако се ови про​тотипови транспортују ради испитивања, и ако:

(a) се ћелије и батерије транспортују у спољној амбалажи које је буре од метала, пластике или шпер-плоче или сандуку од метала, плас​тике или дрвета и који одговара критеријумима амбалажне групе I; и

(b) је свака ћелија и батерија (акумулатор) појединачно упакована у унутрашњу амбалажу унутар неке спољне амбалаже и обложена материјалом за заштиту амбалаже, који не сагорева и који није проводљив.

	
	311
	Ове материје се могу транспортовати под овим називом само уз одобрење надлежног органа на основу резултата одговарајућих испитивања према Приручнику за испитивања и критеријуме, Део I. Амбалажа мора обезбедити, да проценат растварача ни у ком тренутку током транспорта не падне испод вредности која је одређена у одобрењу надлежног органа.  

	
	312
	(Резервисано)

	
	313
	За ове материје и смеше, које испуњавају критеријуме за Класу 8, морају бити постављене листице споредних опасности према узорку 8 (види 5.2.2.2.2).

	
	314
	(a) Ове материје су на повишеној температури подложне егзотермичном распадању. Распадање може бити изазвано топлотом или нечистоћом (нпр. метали у облику праха (гвожђе, манган, кобалт, магнезијум) и њихова једињења).

(b) У току транспорта, ове материје треба да су заштићене од директних сунчевих зрака и извора топлоте и да су смештене у адекватно проветраваним просторима.

	
	315
	Овај назив не сме се користити за материје Класе 6, које испуњавају критеријуме за отровност при удисању за амбалажну групу I, описане у 2.2.61.1.8. 

	
	316
	Овај назив важи само за калцијум хипохлорит, сув, ако се транспортује у облику таблета у ком се не дроби.

	
	317
	"Фисиони - изузет" важи само за оне комаде за отпрему, који одговарају 6.4.11.2.

	
	318
	У сврху документације, званични назив за транспорт треба да буде допуњен техничким називом (види 3.1.2.8). Ако заразне материје које треба да се транспортују нису познате, али постоји сумња да одговарају критеријуму за укључивање у категорију А и за сврставање у UN 2814 или UN 2900, након званичног назива у транспортном документу мора да стоји текст "сумња се да је заразна материја категорије А".

	
	319
	Материје, које су  паковане и обележене у складу са упутством за паковање P650, не подлежу никаквим другим захтевима ADR.

	
	320
	(Брисано)

	
	321
	За ове складишне (акумулационе) системе се увек  мора сматрати да садрже водоник.

	
	322
	Овај терет, ако се транспортује у облику таблета у коме се не дроби, сврстава се у амбалажну групу III.

	
	323
	(Резервисано)

	
	324
	Ова материја се мора стабилизовати у концентрацијама до највише 99%.

	
	325
	У случају уранхексафлуорида, који није фисиони или је фисиони, изузет, материја се мора класификовати под UN 2978.

	
	326
	У случају уранхексафлуорида, фисионог, материја се класификује под UN 2977.

	
	327
	Отпадни аеросоли, који се отпремају у складу са 5.4.1.1.3 могу се транспортовати под овим називом у сврху прераде или уклањања. Они не морају бити обезбеђени од ненамерног пражњења, под условом, да су предузете мере за спречавање опасног развијања притиска и стварања опасне атмосфере. Отпадни аеросоли са изузетком незаптивених или оних који су јако деформисани морају бити паковани у складу са упутством за паковање Р003 и посебном одредбом за паковање РР87, или упутством за паковање LP02 и посебном одредбом за паковање L2. Пропустљиви (незаптивени/ који цуре) или јако деформисани аеросоли морају се транспортовати у амбалажи за спасавање, под условом, да су предузете све мере за спречавање опасног развијања притиска.

Напомена: У поморском транспорту, отпадни аеросоли се не могу транспортовати у затвореним контејнерима.

	
	328
	Овај назив важи за патроне горивих ћелија, које садрже запаљиве течности укључујући метанол или растворе метанол/вода. Патрона гориве ћелије је резервоар, у коме се складишти  горива материја, а празни се преко вентила у уређај који се напаја горивим ћелијама, при томе вентил  контролише пражњење горива у уређај и не садржи компоненате које производе електрично пуњење. Патрона треба да је конструисана и израђена тако да под нормалним транспортним уловима спречи истицање горива.

Овај назив важи за типове конструкције патрона горивих ћелија, за које је, без њихове амбалаже доказано, да је успешно извршено испитивање унутрашњег притиска при притиску од 100 kPa (надпритисак). 

	
	329
	(Резервисано)

	
	330
	Алкохоли, који садрже производе од нафте (нпр. бензин) до 5 %, транспортују се под називом UN 1987 АЛКОХОЛИ, Н.Д.Н.

	
	331-499
	(Резервисано)

	
	500
	UN 3064 нитроглицерин, растворен у алкохолу, са више од 1%, али највише 5% нитроглицерина, пакован у складу са упутством за паковање Р300  у 4.1.4.1, је материја Класе 3.

	
	501
	За нафтален, растопљен, види UN 2304.

	
	502
	UN 2006 вештачка материја на бази нитроцелулозе, самозагревајућа, н.д.н., и UN 2002 остаци целулоида, су материје Класе 4.2. 

	
	503
	За фосфор, бео или жути, растопљен, види UN 2447.

	
	504
	UN 1847 калијумсулфид, хидрисан са најмање 30% кристалне воде, UN 1849  натријум сулфид, хидрисан са најмање 30% кристалне воде и UN 2949 натријумхидросулфид, хидрисан са најмање 25% кристалне воде, су материје Класе 8.

	
	505
	UN 2004 магнезијумдиамид је материја Класе 4.2.

	
	506
	Земноалкални метали и легуре земноалкалних метала у пирофорном облику су материје Класе 4.2.

UN 1869 магнезијум или легуре магнезијума са више од 50% магнезијума у облику пелета, струготине или трака су материје Класе 4.1.

	
	507
	UN 3048 алуминијумфосфид пестицид са адитивима за спречавање развијања отровних запаљивих гасова су материје Класе 6.1.

	
	508
	UN 1871 титанхидрид и UN 1437 цирконијумхидрид су материје Класе 4.1. UN 2870 алуминијум борхидрид је материја Класе 4.2.

	
	509
	UN 1908  раствор хлорита је материја Класе 8.

	
	510
	UN 1755 раствор хромне киселине је материја Класе 8.

	
	511
	UN 1625 жива(II)нитрат, UN 1627 жива(I)нитрат и UN 2727 талијумнитрат су материје Класе 6.1. Торијумнитрат, чврст, уранилнитратхексахидрат у раствору и уранилнитрат, чврст, су материје Класе 7.

	
	512
	UN 1730 антимонпентахлорид, течан, UN 1731 антимонпентахлорид у раствору, UN 1732 антимонпентафлуорид и UN 1733 антимонтихлорид су материје Класе 8.

	
	513
	UN 0224 баријумазид, сув или навлажен са мање од 50% (масених) воде је материја Класе 1. UN 1571 баријумазид, навлажен са најмање 50% (масених)  воде је материја Класе 4.1. UN 1854 легуре баријума, пирофорне су материје Класе 4.2. UN 1445 баријумхлорат, чврст, UN 1446 баријумнитрат, UN 1447 баријумперхлорат, чврст, UN 1448 баријумперманганат, UN 1449 баријумпероксид, UN 2719 баријумбромат, UN 2741 баријумхипохлорит са више од 22% активног хлора,  UN 3405 баријумхлорат, раствор и UN 3406 баријумперхлорат, раствор су материје Класе 5.1. UN 1565 баријумцијанид и UN 1884 баријумоксид, су материје Класе 6.1.

	
	514
	UN 2464 берилијумнитрат, је материја Класе 5.1.

	
	515
	UN 1581 смеша хлорпикрина и метилбромида и UN 1582 смеша хлорпикрина и метилхлорида, су материје Класе 2.

	
	516
	UN 1912 метилхлорида и метиленхлорид, смеша, је материја Класе 2.

	
	517
	UN 1690 натријумфлоурид, чврст, UN 1812 калијумфлуорид, чврст, UN 2505 амонијумфлуорид, UN 2674 натријумфлуоросиликат, UN 2856 флуоросиликати, н.д.н., UN 3405 баријумхлорат, раствор и UN 3422 калијумфлуорид, раствор, су материје Класе 6.1.

	
	518
	UN 1463 хромтриоксид, безводни, (хромна киселина, чврста) је материја Класе 5.1.

	
	519
	UN 1048 бромоводоник, безводни, је материја Класе 2. 

	
	520
	UN 1050 хлороводоник, безводни, је материја Класе 2.

	
	521
	Чврсти хлорити и хипохлорити су материје Класе 5.1.

	
	522
	UN 1873 перхлорна киселина у воденом раствору са више од 50%, али највише 72% (масених) чисте киселине, је материја Класе 5.1. Раствори перхлорне киселине, који садрже више од 72% (масених) чисте киселине или смеше перхлорне киселине са другим течним материјама изузев воде, нису дозвољени за транспорт.

	
	523
	UN 1382 калијумсулфид, безводни и UN 1385 натријумсулфид, безводни као и њихови хидрати са мање од 30% кристалне воде, као и UN 2318 натријумхидросулфид са мање од 25% кристалне воде су материје Класе 4.2. 

	
	524
	UN 2858 готови производи од цирконијума са дебљином од најмање 18 µm су материје Класе 4.1.

	
	525
	Раствори неорганских цијанида са укупним садржајем цијанид јона више од 30% се сврставају у амбалажну групу I, раствори са укупним садржајем цијанид јона више од 3%, а не више од 30% се сврставају у амбалажну групу II, а раствори са укупним садржајем цијанид јона више од 0,3%, а не више од 3% у амбалажну групу III.

	
	526
	UN 2000 целулоид се сврстава у Класу 4.1.

	
	
	

	
	528
	UN 1353 влакна и тканине, импрегниране слабо нитрованом нитроцелулозом, која нису самозагревајућа, су предмети Класе 4.1.

	
	529
	UN 0135 фулминат живе, навлажен са не мање од 20 % (масених) воде, или смеше алкохола и воде, је материја Класе 1. Живин(I)хлорид (каломел) је материја Класе 9 (UN 3077).

	
	530
	UN 3293 хидразин, водени раствор са не више од 37% (масених) хидразина, је материја Класе 6.1.

	
	531
	Смеше са тачком паљења испод 23 °С са више од 55% нитроцелулозе, без обзира на садржај азота или са више од 55% нитроцелулозе са садржајем азота више од 12,6% у сувој маси, су материје Класе 1 (види UN 0340 или UN 0342) или Класе 4.1.

	
	532
	UN 2672 амонијак у раствору са најмање 10% и највише 35% амонијака је материја Класе 8.

	
	533
	UN 1198 формалдехид, раствор, запаљив, је материја Класе 3. Раствори формалдехида, који нису запаљиви, са мање од 25% формалдехида не подлежу захтевима ADR.

	
	534
	Иако бензин под одређеним климатским условима на 50 °С може да има парни притисак преко 110 kPa (1,10 бара) али највише 150 kPa (1,50 бара), он се и даље мора сматрати материјом, која на 50 °С има парни притисак од највише 110 kPa (1,10 бара). 

	
	535
	UN 1469 оловонитрат, UN 1470 оловоперхлорат, чврст и UN 3408 оловоперхлорат у ратвору,су материје Класе 5.1.

	
	536
	За нафтален, чврст, види UN 1334.

	
	537
	UN 2869 титантрихлорид, смеша која није пирофорна, је материја Класе 8.

	
	538
	 За сумпор (у чврстом стању) види UN 1350.

	
	539
	Раствори изоцијаната са тачком паљења не мањом од 23°С су материје Класе 6.1. 

	
	540
	UN 1326 хафнијум у праху, навлажен, UN 1352 титанијум у праху, навлажен или UN 1358 цирконијум у праху, навлажен, са  најмање  25% воде, су материје Класе 4.1.

	
	541
	Мешавине нитроцелулозе, чији је садржај воде, алкохола или средстава за пластификацију нижи од наведених граничних вредности, су материје Класе 1.

	
	542
	Талк са тремолитом и/или актинолитом је материја овог назива.

	
	543
	UN 1005 амонијак, безводни, UN 3318 амонијак у воденом раствору, са више од 50% амонијака и UN 2073 водени раствор амонијака, са више од 35%, али највише 50% амонијака, су материје Класе 2. Раствори амонијака са највише 10% амонијака не подлежу захтевима ADR.

	
	544
	UN 1032 диметиламин, безводни, UN 1036 етиламин, UN 1061 метиламин, безводни и UN 1083 триметиламин, безводни, су материје Класе 2.

	
	545
	UN 0401 дипикрилсулфид, навлажен са мање од 10% (масених) воде, је материја Класе 1.

	
	546
	UN 2009 цирконијум, сув, намотана жица, готови лимови или траке у дебљини мањој од 18 µm, је материја Класе 4.2. Цирконијум, сув, намотана жица, готови лимови или траке минималне дебљине 254 µm, не подлеже захтевима ADR.

	
	547
	UN 2210 манеб или UN 2210 препарати манеба у самозагревајућем облику су материје Класе 4.2.

	
	548
	Хлорсилани, који у додиру са водом развијају запаљиве гасове, су материје Класе 4.3.

	
	549
	Хлорсилани са тачком паљења испод 23 °С, који у додиру са водом не развијају запаљиве гасове, су материје Класе 3. Хлорсилани са тачком паљења од 23 °С или већом, који у додиру са водом не развијају запаљиве гасове, су материје Класе 8.

	
	550
	UN 1333 церијум у плочама, полугама или шипкама је материја Класе 4.1.

	
	551
	Раствори ових изоцијаната са тачком паљења испод 23 °С су материје Класе 3.

	
	552
	Метали и легуре метала у прашкастом или другом запаљивом облику, који су самозапаљиви, су материје Класе 4.2. Метали и легуре метала у прашкастом или другом запаљивом облику, који у додиру са водом развијају запаљиве гасове, су материје Класе 4.3.

	
	553
	Ова смеша водоникпероксида и персирћетне киселине, стабилизована, код лабораторијских испитивања (види Приручник за испитивања и критеријуме, Део II, одељак 20), затворена не сме да детонира у кавитационом (разређеном) стању нити да дефлагрира (брзо гори), а у затвореном простору ни при загревању, нити услед дејства експлозије не сме да показује било какву експлозивну снагу. Овај препарат мора бити термички стабилан (температура самораспадања 60 °С или виша за комад за отпрему од 50 kg) и за десензитивисање треба да садржи течну материју, која је компатибилна са персирћетном киселином. Материје, које не одговарају овим критеријумима, сматрају се материјама Класе 5.2 (види Приручник за испитивања и критеријуме, Део II, одeљак 20.4.3 g).

	
	554
	Металхидриди, који у додиру са водом развијају запаљиве гасове, су материје Класе 4.3. UN 2870 алуминијумборхидрид или UN 2870 алуминијумборхидрид у уређајима је материја Класе 4.2.

	
	555
	Прашина и прах метала, неотровни, у облику, у ком нису самозапаљиви, али који у додиру са водом развијају запаљиве гасове, су материје Класе 4.3.

	
	556
	Органометална једињења и њихови раствори, који су самозапаљиви, су материје Класе 4.2. Запаљиви раствори са органометелним једињењима у концентрацијама, које у додиру са водом не развијају запаљиве гасове у опасним количинама, нити су самозапаљиви, су материје Класе 3.

	
	557
	Прашина и прах метала у пирофорном стању су материје Класе 4.2.

	
	558
	Метали и легуре метала у пирофорном стању су материје Класе 4.2. Метали и легуре метала, који у додиру са водом не развијају запаљиве гасове и нису пирофорни ни самозагревајући, али су лако запаљиви, су материје Класе 4.1.

	
	559
	Смеше хипохлорита са неком соли амонијума нису дозвољене за транспорт. UN 1791 хипохлорит у раствору је материја Класе 8. 

	
	560
	UN 3257 загрејана течна материја, н.д.н., на или изнад 100°С и за материје са тачком паљења, испод њене тачке паљења (укључујући растопљен метал, растопљену со итд.), је материја Класе 9.

	
	561
	Хлороформијати са претежно нагризајућим особинама су материје Класе 8.

	
	562
	Самозапаљива органометална једињења су материје Класе 4.2. Органометална једињења, која у додиру са водом развијају запаљиве гасове, су материје Класе 4.3.

	
	563
	UN 1905 селенска киселина је материја Класе 8.

	
	564
	UN 2443 ванадијумокситрихлорид, UN 2444 ванадијумтетрахлорид и UN 2475 ванадијумтрихлорид су материје Класе 8.

	
	565
	У овaj назив спадају неспецифицирани отпаци, који потичу од лекарског/ветеринарског третмана људи/животиња или из биолошких истраживања и код којих је мала вероватноћа, да садрже материје Класе 6.2. Деконтаминирани клинички отпаци или отпаци који потичу из биолошких истраживања, који су  претходно садржали заразне материје, не подлежу захтевима Класе 6.2.

	
	566
	UN 2030 хидразина, водени раствор са више од 37% (масених) хидразина, је материја Класе 8.

	
	567
	Смеше са више од  21% (запреминских) кисеоника сврставају се као оксидирајуће.

	
	568
	Баријумазид са садржајем воде који је нижи од прописане граничне вредности је материја Класе 1, UN 0224.

	
	569-

579
	(Резервисано)

	
	580
	Возила-цистерне, специјална возила и посебно опремљена возила за транспорт терете у расутом стању морају са обе стране и позади имати ознаке према 5.3.3. Контејнер-цистерне, преносиве цистерне, специјални контејнери и посебно опремљени контејнери за транспорт терете у расутом стању морају бити опремљени овим ознакама са све четири стране.

	
	581
	Овo назив обухвата смеше метилацетилена и пропадијена са угљоводоником, као што су:

Смеша Р1 не садржи више од 63% метилацетилена и пропадиена по запремини, а највише 24% пропана и пропилена по запремини, при чему проценат засићених угљоводоника С4 мора износити најмање 14% по запремини;

Смеша Р2 не садржи више од 48% метилацетилена и пропадиена по запремини, а највише  50% пропана и пропилена по запремини, при чему проценат засићених угљоводоника С4 мора износити најмање 5% по запремини;

као и смеше пропадиена са 1% до 4% метилацетилена.

Да би били испуњени захтеви за попуњавање транспортног документа ( 5.4.1.1), по потреби, уместо техничких назива могу се користити изрази "Смеша Р 1" или "Смеша Р 2".

	
	582
	Овај назив обухвата, између осталог, смеше гасова са ознаком R..., као што су:

Смеша F1 на 70 °С има притисак паре од највише 1,3 MPa (13 bar) и на 50°С густину, која није нижа од густине дихлорфлуорометана (1,30 kg/l);

Смеша F2 на 70°С има притисак паре од највише 1,9 MPa (19 bar) и на 50°С густину, која није нижа од густине дихлордифлуорметана (1,21 kg/l);

Смеша F3 на 70°С има притисак паре од највише 3 MPa (30 bar) и на 50°С густину, која није нижа од густине хлордифлуорметана (1,09 kg/l).

Напомена: 
Трихлорфлуорметан (средство за хлађење R 11), 1,1,2-трихлор-1,2,2-трифлуоретан (средство за хлађење R 113), 1,1,1-трихлор-2,2,2-трифлуоретан (средство за хлађење R 113а), 1-хлор-1,2,2-трифлуоретан (средство за хлађење R 133) и 1-хлор-1,1,2-трифлуоретан (средство за хлађење R 133b) нису материје Класе 2. Оне, међутим, могу бити састојци смеша F1 до F3.

Да би били испуњени захтеви за попуњавање транспортног документа ( 5.4.1.1), по потреби, уместо техничких назива могу се користити изрази "Смеша F1", "Смеша F2" или "Смеша F3".

	
	583
	Овo назив обухвата, између осталог, смеше, као што су:

Смеша А на 70 °С има притисак паре од највише 1,1 МPа (11 bar) и густину на 50°С, која није нижа од 0,525 kg/l;

Смеша А01 на 70 °С има притисак паре од највише 1,6 МPа (16 bar) и релативну густину на 50°С која није нижа од 0,516 kg/l; 

Смеша А02 на 70 °С има притисак паре од највише 1,6 МPа (16 bar) и релативну густину на 50°С која није нижа од 0,505 kg/l;

Смеша А0 на 70 °С има притисак паре од највише 1,6 МPа (16 bar) и густину на 50°С која није нижа од 0,495 kg/l;

Смеша А1 на 70 °С има притисак паре од највише 2,1 МPа (21 bar) и густину на 50°С која није нижа од 0,485 kg/l;

Смеша B1 на 70 °С има притисак паре од највише 2,6 МPа (26 bar) и релативну густину на 50°С која није нижа од 0,474 kg/l;

Смеша B2 на 70 °С има притисак паре од највише 2,6 МPа (26 bar) и релативну густину на 50°С која није нижа од 0,463 kg/l;

Смеша B на 70 °С има притисак паре од највише 2,6 МPа (26 bar) и густину на 50°С која није нижа од 0,450 kg/l;

Смеша C на 70 °С има парни притисак од највише 3,1 МPа (31 bar) и релативну густину на 50°С која није нижа од 0,440 kg/l.

Да би били испуњени захтеви за попуњавање транспортног документа (5.4.1.1), по потреби, уместо техничких назива могу се користити следећи изрази: 

· "Смеша А" или "Бутан";

· "Смеша А01" или "Бутан";

· "Смеша А02" или "Бутан";

· "Смеша А0" или "Бутан";

· "Смеша А1";

· "Смеша B1";

· "Смеша B2";

· "Смеша B";

· "Смеша C" или "Пропан".

За транспорт у цистернама трговачки називи "бутан" или "пропан" могу се користити само као допуна.

	
	584
	Овај гас не подлеже захтевима ADR, ако:

· је у гасовитом стању;

· не садржи више од 0,5% ваздуха;

· је садржан у металним капсулама (патроне за сифоне, патроне за пенушаве сифоне), без недостатака, који би могли да умање њихову чврстину;

· је обезбеђена заптивеност затварача капсуле;

· капсула не садржи више од 25 g овог гаса;

· капсула не садржи више од 0,75 g овог гаса по cm3 запремине.

	
	585
	Цинобер не подлеже захтевима ADR.

	
	586
	Хафнијум, титанијум и цирконијум у праху морају да садрже видљив вишак воде. Хафнијум, титанијум и цирконијум у праху, навлажен, механички произведени са величином честице од најмање 53 µm, или хемијски произведени са величином честице од најмање 840 µm, не подлежу захтевима ADR.

	
	587
	Баријумстеарат и баријумтитанат не подлежу захтевима ADR.

	
	588
	Алуминијумбромид и алуминијумхлорид у чврстом хидратисаном облику не подлежу захтевима ADR.

	
	589
	Смеша калцијумхипохлорита, сува са садржајем не више од 10% расположивог хлора, не подлеже захтевима ADR.

	
	590
	Гвожђе(III)хлорид хексахидрат не подлеже захтевима ADR.

	
	591
	Олово сулфат са највише 3% слободне киселине не подлеже захтевима ADR.

	
	592
	Неочишћена празна амбалажа (укључујући празне IBC и празну велику амбалажу) празна возила-цистерне, празне демонтажне цистерне, празне преносиве цистерне, празне контејнер-цистерне и празне мале контејнере, који су садржали ову материју, не подлежу захтевима ADR.

	
	593
	Овај гас, који је намењен за хлађење, нпр. медицинских или биолошких узорака, који су садржани у посудама са двоструким зидовима, који одговарају захтевима упутства за паковање Р203 (12) у 4.1.4.1, не подлеже захтевима ADR. 

	
	594
	Следећи предмети, који су произведени и пуњени према захтевима земље производње и упаковани у круту спољну амбалажу, не подлежу захтевима ADR:

· UN 1044 апарати за гашење пожара, ако су опремљени заштитом од ненамерног пражњења;

· UN 3164 предмети, под пнеуматским или хидрауличким притиском, који су конструисани да својом чврстином и израдом, издрже напрезања већа од унутрашњег притиска гаса дејством преноса снаге.

	
	596
	Пигменти кадмијума као што су кадмијумсулфиди, кадмијумсулфоселениди и кадмијумове соли виших масних киселина (нпр. кадмијумстеарат) не подлежу захтевима ADR.

	
	597
	Раствори сирћетне киселине са не више од 10% масе чисте киселине, не подлежу захтевима ADR.

	
	598
	Следеће батерије  не подлежу захтевима ADR:

(a) Нове батерије, ако;

· су обезбеђене против клизања, превртања или оштећења;

· су опремљене уређајима за ношење, изузев ако су слагане, нпр. на палетама;

· са спољне стране нема опасних трагова лужине или киселине;
· су обезбеђене против кратког споја.
(b) Употребљене батерије, ако:

· су њихова кућишта неоштећења;

· су обезбеђене од истицања, клизања, превртања или оштећења, нпр. слагањем на палете;

· са спољне стране нема опасних трагова лужине или киселине;
· су обезбеђене против кратког споја.

"Употребљене батерије" подразумевају оне, које се након нормалне употребе транспортују ради 
рециклаже. 

	
	599
	Производи и инструменти, који садрже највише 1 kg живе, не подлежу захтевима ADR.

	
	600
	Ванадијумпентоксид, стврднут и растопљен, не подлеже захтевима ADR.

	
	601
	Фармацеутски производи (лекови) спремни за употребу, који су произведени и паковани за малопродају или дистрибуцију за личну употребу или за употребу у домаћинству, не подлежу захтевима ADR.

	
	602
	Фосфорсулфиди, који нису ослобођени белог или жутог фосфора, нису дозвољени за транспорт.

	
	603
	Цијановодоник, безводни, који не одговара опису за UN 1051 или UN 1614, није дозвољен за транспорт. Цијановодоник (цијановодонична киселина) са мање од 3% воде је стабилан, ако pH вредност износи 2.5 ± 0.5 и ако је течност јасна и безбојна.

	
	604
	Амонијумбромат и његови водени раствори као и смеше бромата са соли амонијума нису дозвољени за транспорт.

	
	605
	Амонијумхлорат и његови водени раствори као и смеше хлората са соли амонијума нису дозвољени за транспорт.

	
	606
	Амонијумхлорит и његови водени раствори као и смеше хлорита са соли амонијума нису дозвољени за транспорт.

	
	607
	Смеше калијумнитрата и натријумнитрита са соли амонијума нису дозвољени за транспорт.

	
	608
	Амонијумперманганат и његови водени раствори као и смеше перманганата са соли амонијума нису дозвољене за транспорт.

	
	609
	Тетранитрометан, који није ослобођен од запаљивих нечистоћа, није дозвољен за транспорт.

	
	610
	Транспорт ове материје је забрањен, ако садржи више од 45% цијановодоника.

	
	611
	Амонијумнитрат са садржајем сагоривих материја већим од 0,2% (укључујући органске материје као еквивалент угљеникa) није дозвољен за транспорт, изузев ако је састојак неке материје или предмета Класе 1.

	
	612
	(Резервисано)

	
	613
	Раствор хлорне киселине са садржајем већим од 10% хлорне киселине или смеше хлорне киселине са било којом течном материјом изузев воде није дозвољен за транспорт.

	
	614
	2,3,7,8-тетрахлордибензо-1,4-диоксин (ТCDD), у концентрацијама, које се према критеријумима у 2.2.61.1 сматрају врло отровним, није дозвољен за транспорт.

	
	615
	(Резервисано)

	
	616
	Материје са садржајем течног естера азотне киселине већим од 40%, морају да издрже испитивање на изнојавање наведено у одељку 2.3.1. 

	
	617
	Додатно за тип експлозива, на комаду за отпрему је потребно навести трговачки назив експлозива.

	
	618
	У посудама са садржајем бута-1,2-диена, концентрација кисеоника у гасовитој фази не сме да премаши 50 ml/m3.

	
	619-622
	(Резервисано)

	
	623
	UN 1829 сумпортриоксид мора бити стабилизован додавањем инхибитора. Сумпортриоксид, најмање 99,95% чист, сме се транспортовати и без инхибитора у цистернама, под условом да се његова температура одржава на 32,5°С или изнад тога. При транспорту ове материје без инхибитора у цистернама на најмањој температури материје од 32,5°С, у превозном документу мора бити наведен "ТРАНСПОРТ НА НАЈМАЊОЈ ТЕМПЕРАТУРИ ПРОИЗВОДА ОД 32,5°С ".

	
	625
	Комади за отпрему са овим предметима морају бити јасно обележени са: "UN 1950 АЕРОСОЛИ".

	
	626-631
	 (Резервисано)

	
	632
	Ова материја се сматра као самозапаљива (пирофорна).

	
	633
	Комади за отпрему и мали контејнери који садрже ову материју морају бити обележени на следећи начин: "ДРЖАТИ УДАЉЕНО ОД СВАКОГ ИЗВОРА ПАЉЕЊА". Ово обележавање мора бити наведено на једном од званичних језика земље отпреме, а ако тај језик није енглески, немачки, или француски, тада мора бити наведено још и на енглеском, немачком или француском, изузев ако међународни споразуми између земаља које обухвата транспорт не прописују нешто друго. 

	
	634
	(Брисано)

	
	635
	Комади за отпрему са овим предметима морају да имају листицу опасности према узорку 9, само ако је предмет у потпуности затворен у амбалажу, сандук или у неко друго средство, које спречава брзу идентификацију предмета.

	
	636
	(a) Употребљене литијумске ћелије и батерије, које се сакупљају и предају на транспорт између потрошачких места сакупљања и објекта за прераду, заједно са другим ћелијама или батеријама  које нису литијумске или саме, не подлежу захтевима ADR, ако испуњавају следеће критеријуме:

i) бруто тежина сваке литијумске ћелије или батерије  не премашује 250 g;

ii) ако су испуњени прописи упутства за паковање Р903b (2)

(b) Ћелије садржане у опреми не смеју се у току транспорта толико испразнити, да напон у отвореном струјном колу падне испод 2 волта или испод две трећине напона неиспражњене ћелије, у зависности од тога који је од ова два напона мањи.

(c) Комади за отпрему са употребљеним ћелијама или батеријама  у необележеним амбалажама, морају бити обележени са натписом "УПОТРЕБЉЕНЕ ЛИТИЈУМСКЕ БАТЕРИЈЕ";

	
	637
	Генетски модификовани  микроорганизми и генетски модификовани  организми су они, који нису опасни по људе и животиње, али који могу изменити животиње, биљке, микробиолошке материје и екосистеме на начин, који се не може појавити у природи.

Генетски модификовани  микроорганизми или генетски модификовани организми не подлежу захтевима ADR, ако је њихова употреба одобрена од надлежних органа земље порекла, транзита и одредишта
.

Живе животиње, кичмењаци или бескичмењаци, не смеју се користити за транспортовање материја класификованих у овај UN-број, изузев ако се ова материја не може на неки други начин транспортовати.

При превозу лако кварљивих материја под овим UN бројем, неопходно је навести одговарајуће упутство нпр.: "ХЛАЂЕЊЕ НА +2°С /+4°С" или "ТРАНСПОРТ У ЗАМРЗНУТОМ СТАЊУ" или "НЕ ЗАМРЗАВАТИ"

	
	638
	Ова материја је сродна са самореагујућим материјама (види 2.2.41.1.19).

	
	639
	Види 2.2.2.3. кôд класификације 2F UN 1965, напомена 2.

	
	640
	Физичке и техничке особине наведене у колони (2) табеле А Поглавља 3.2, одређују различите кôдове цистерни за транспорт материја једне те исте амбалажне групе у ADR цистернама. 

Ради идентификације ових физичких и техничких особина производа који се транспортују у цистерни, посебно за транспорте у ADR цистернама уз већ прописане информације у транспортном документу морају се додати и следећи подаци:

"Посебна одредба 640X" при чему "X" је одговарајуће велико слово, које се појављује колони (6) Табеле А  Поглавља 3.2 након указивања на посебну одредбу 640.

Овај податак се може изоставити код транспорта у типу цистерне, која за материју одређене амбалажне групе одређеног UN-броја задовољава најстроже захтеве.

	
	642
	Уколико то није дозвољено у оквиру 1.1.4.2, овo назив Модел прописа UN не може се користити за транспорт ђубрива у раствору са слободним амонијаком.

	
	643
	Ливени асфалт не подлеже захтевима који важе за Класу 9.

	
	644
	Ова материја је дозвољена за транспорт под условом да:

1. се за материју која се транспортује у 10 %-ном воденом раствору pH вредност налази између 5 и 7; 

2. раствор не садржи више од 0,2% сагоривих материја или једињења хлора у количинама код којих ниво хлора премашује 0,02%.

	
	645
	Класификациони кôд поменут у колони (3b) Табеле А, Поглавља 3.2, може се користити само уз одобрење издато од стране надлежног органа Уговорне Стране ADR пре транспорта. Ако је сврставање у подкласу  спроведено према поступку из 2.2.1.1.7.2, надлежни орган може да захтева да се стандардна класификација преиспита на основу података добијених из испитивања серије 6 Приручника за испитивања и критеријуме, Део I, одељак 16.

	
	646
	Угаљ активиран воденом паром не подлеже захтевима ADR.

	
	647
	Транспорт винског сирћета (сирће добијено врењем) и сирћетне киселине у прехрамбеном квалитету са не више од 25% по маси, чисте киселине, подлеже само следећим захтевима:

(a) Амбалаже, укључујући IBC и велике амбалаже, као и цистерне морају бити произведене од нерђајућег челика, који је трајно отпоран на корозију услед дејства винског сирћета и сирћетне киселине у прехрамбеном квалитету;

(b) Амбалаже, укључујући IBC и велике амбалаже, као и цистерне морају најмање једном годишње да буду подвргнуте визуелној контроли од стране власника. Резултати ове контроле се морају бележити и чувати најмање годину дана. Оштећене амбалаже, укључујући IBC и велике амбалаже, као и цистерне не смеју се пунити;

(c) Амбалаже, укључујући IBC и велике амбалаже, као и цистерне морају бити пуњене на начин да се производ не просипа или да се не залепи на спољну површину.

(d) Заптивке и затварачи морају бити отпорни на дејство винског сирћета и сирћетне киселине у прехрамбеном квалитету. Амбалаже, укључујући IBC и велике амбалаже, као и цистерне морају бити херметички затворени од стране пакера и/или пуниоца, тако да под нормалним транспортним условима не дође до цурења;

(e) Комбинована амбалажа са унутрашњом амбалажом од стакла или пластике (види 4.1.4.1 упутство за паковање Р001), која испуњава опште захтеве за амбалажу из 4.1.1.1, 4.1.1.2, 4.1.1.4, 4.1.1.5, 4.1.1.6, 4.1.1.7 и 4.1.1.8, се може користити;

Остале одредбе ADR не важе.

	
	648
	Производи импрегнирани овим пестицидом, као тањири од картона, папирне траке, куглице од вате, пластичне плоче, у херметички затвореним омотима не подлежу захтевима ADR.

	
	649
	За одређивање почетне тачке кључања, као што је наведено под 2.2.3.1.3 амбалажне групе I, одговара поступак испитивања према стандарду ASTM D86-01
.

Материје које према одређивању по овом поступку имају почетну тачку кључања изнад 35 °C, су материје амбалажне групе II и класификују се у складу са примењивим називом ове групе амбалаже.

	
	650
	Отпад, који се састоји од остатака амбалаже, очврснулих  и течних остатака боје, могу се транспортовати под условима амбалажне групе II. Додатно захтевима за UN 1263, амбалажна група II, отпад се такође може паковати и транспортовати како следи:

(a) Отпад може бити пакован у складу са упутством за паковање Р002 из 4.1.4.1 или упутством за паковање IBC06 из 4.1.4.2;

(b) Отпад може бити пакован у флексибилнe IBC типа 13Н3, 13Н4 и13Н5 у сабирну амбалажу са пуним зидовима;

(c) Испитивање амбалаже и IBC наведено под (а) и (b) може се извршити у складу са захтевима Поглавља 6.1 или 6.5, а према потреби, за чврсте материје на нивоу испитивања за амбалажну групу II.


Испитивања треба извршити на амбалажи и IBC, припремљеним за транспорт који је пуњен         
репрезентативним узорцима отпада;

(d) Транспорт у расутом стању је дозвољен у покривеним возилима са пуним страницама, затвореним контејнерима са пуним страницама или у великим покривеним контејнерима са пуним страницама. Конструкција возила или контејнера мора бити заптивена, на пример помоћу одговарајуће и довољно чврсте унутрашње облоге.

(e) Ако се отпад транспортује према условима ове посебне одредбе, терет мора бити декларисан у транспортном документу у складу са 5.4.1.1.3, како следи: "ОТПАД, UN 1263 БОЈА, 3, II".

	
	651
	Посебна одредба V 2 (1) сe не примењује, ако нето експлозивнa масa по превозној јединици не премашује 4000 kg, под условом да нето експлозивна маса по возилу не премашује 3000 kg. 

	
	652
	Посуде од аустенитског нерђајућег челика, посуде од феритног и аустенитског челика (дуплекс челик) и завариване титанијумске посуде, које не одговарју захтевима поглавља 6.2, али су израђене и дозвољене за употребу, као резервоари за погонска горива за ваздушне балоне са врућим ваздухом или за цепелине, према националним захтевима за ваздушни саобраћај и које су пуштене у употребу пре 1. јула 2004. године (датум првог испитивања), смеју се транспортовати у друмском саобраћају, под условом да испуњавају следеће услове:

(a) Опште одредбе одељка 6.2.1 морају бити испуњени;

(b) Конструкција и израда посуда мора бити одобрена за употребу у ваздушном саобраћају од националног надлежног органа за ваздушни саобраћај;

(c) Као одступање од 6.2.1.1.1, прорачунски притисак мора бити изведен из смањене највеће температуре околине  од +40°С; у овом случају:
(i) као одступање од 6.2.1.1.2, боце могу бити произведене од ваљаног и жареног комерцијално чистог титанијума са најмањим захтевима Rm ( 450 MPa, εA ( 20% (εA = истезање након лома);

(ii) посуде од аустениског нерђајућег челика  и посуде од феритног и аустенистког челика (дуплекс челик) могу се користити са вредношћу напрезања до највише 85% гарантоване најмање границе растезања (Rе) на пропрачунском притиску изведеног из смањене температуре околине од +40°С; 
(iii) посуде морају бити опремљене са уређајем за растерећење притиска, који има номинални подешени притисак од 26 бара; испитни притисак ових посуда не сме бити мањи од 30 бара;  
(d) ако се одступања од става (c) не могу применити, посуде морају бити конструисане за номиналну температуру од 65°С и опремљене уређајем за растерећење притиска са номиналним подешеним притиском, утврђеног од надлежног органа земље употребе.  
(e) главно тело посуде мора бити обложено спољним водонепропусним заштитним слојем од најмање 25 mm дебљине, који се састоји од трвде пене или сличног материјала; 
(f) током транспорта посуда мора бити обезбеђена у сандуку од летви или у додатном сигурносном уређају; 
(g) посуде морају бити обележене јасним и видљивим листицама, на којима је наведено, да су посуде дозвољене само за употребу у ваздушним балонима са врућим ваздухом и у цепелинима; 
(h) рок употрбе (од датума првог испитивања) не сме да премаши 25 година. 

	
	653
	Транспорт овог гаса у боцама са запремином до највише 0.5 литара, не подлеже другим захтевима ADR, под условом да су испуњени следећи критеријуми, да:

· су примењене одредбе за конструкцију и испитивање боца;

· су боце паковане у спољну амбалажу, која одговара минималним захтевима Дела 4, за комбиновану амбалажу. Опште одредбе за паковање у 4.1.1.1, 4.1.1.2 и 4.1.1.5 до 4.1.1.7 морају бити примењене;

· боце нису паковане заједно са другим опасним теретом;

· укупна маса комада за отпрему не премашује 30 kg; и

· сваки комад за отпрему је јасно и трајно обележен натписом "UN 1013". Ова ознака је приказана унутар квадрата постављеног на врх  оивиченог линијом димензија најмање 100 mm x 100 mm.


	
	Поглавље 3.4 

	
	Изузећа у вези са транспортом опасног терета пакованог у ограниченим количинама

	3.4.1
	Опште одредбе

	3.4.1.1
	Амбалажа која се користи према 3.4.3 до 3.4.6 мора да одговара само општим одредбама 4.1.1.1, 4.1.1.2 и 4.1.1.4 до 4.1.1.8.

	3.4.1.2
	Највећа укупна маса не сме да премаши 30 kg за комбиновану амбалажу и 20 kg за унутрашње амбалаже које су одухваћене растегљивом и стежућом фолијом.

Напомена: Ограничење за комбиновану амбалажу се не примењује ако је наведен LQ5.

	3.4.1.3
	У зависности од највишег ограничења предвиђеног у 3.4.1.2 и индивидуалног ограничења предвиђеног у табели 3.4.6, опасни терет може да се пакује заједно са другим предметима и материјама, под условом да при ослобађању истих не дође до опасне реакције.

	3.4.2
	Ако је у колони (7) Табеле А Поглавља 3.2 за неку одређену материју или предмет наведен кôд " LQ0", ова материја или предмет, ако је пакована у ограниченим количинама, није изузета ни од једне применљиве одредбе Прилога А и Б, уколико ништа друго у овим прилозима није предвиђено.

	3.4.3
	Ако је у колони (7) Табеле А Поглавља 3.2 за неку одређену материју или предмет наведен један од кôдова " LQ1" или " LQ2", и уколико у овом поглављу није прописано ништа друго, за транспорт ове материје или предмета не важе одредбе осталих поглавља АDR, под условом, да:
(a) се узимају у обзир одредбе из 3.4.5 (а) до (c); у смислу ових одредби, предмети се сматрају као да су унутрашња амбалажа;

(b) унутрашња амбалажа испуњава услове из 6.2.1.2, 6.2.4.1 и 6.2.4.3. 

	3.4.4
	Ако је у колони (7) Табеле А Поглавља 3.2 за неку одређену материју наведен кôд " LQ3", и уколико у овом поглављу није прописано ништа друго, за транспорт ове материје или предмета не важе одредбе осталих поглавља АDR, под условом, да:
(a) се материја транспортује у комбинованој амбалажи, при чему је дозвољена следећа спољна амбалажа:
· бурад од челика или алуминијума са покретним поклопцем; 

· канистери од челика или алуминијума са покретним поклопцем; 

· бурад од шперплоче или картона;

· бурад или канистери од пластике са покретним поклопцем;

· сандуци од природног дрвета, шперплоче, MDF-медијапан плоче, картона, пластике, челика или алуминијума;


и да су тако конструисани да испуњавају одговарајуће захтеве за израду из 6.1.4;
(b) се не премашује највећа дозвољена количина пуњења по унутрашњој амбалажи, која је наведена у датом случају, у колони (2) или (4), а по комаду за отпрему  у колони (3) или (5), табеле 3.4.6;
(c) је сваки комад за отпрему трајно и јасно обележен:
i) UN-бројем терета који садржи, који је наведен у колони (1) Табеле А Поглавља 3.2, иза слова " UN"; 

ii) код различитог терета са различитим UN-бројевима у једном истом комаду за отпрему:
· са UN-бројем терета који садржи, иза слова " UN ", или

· словима "LQ "
.

Ове ознаке морају бити приказане унутар квадрата постављеног на врх оивиченог линијом, димензија најмање 100 mm x 100 mm. Дебљина линије која оивичава квадрат треба да буде најмање 2 mm; бројеви (ознаке) треба да буду висине најмање 6 mm; Ако је у једном комаду за отпрему садржано више материја различитих UN-бројева, квадрат мора бити довољно велик да прихвати све UN бројеве. Ако величина комада за отпрему захтева, димензије се могу смањити, под условом да ова ознака остане довољно јасно видљива.

	3.4.5
	Ако је у колони (7) Табеле А Поглавља 3.2 за неку одређену материју наведен један од кôдова "LQ4" до "LQ19" и "LQ22" до "LQ28", уколико у овом поглављу није прописано ништа друго, за транспорт ове материје не важе одредбе осталих поглавља АDR, под условом да:

(a) се материја транспортује:

· у комбинованој амбалажи према прописима одељка 3.4.4 (а); или
· у унутрашњој амбалажи од метала или пластике, која није ломљива или се не може лако пробити, и која је обавијена са растегљивом и стезућом фолијом;
(b) се не премашује највећа дозвољена количина пуњења по унутрашњој амбалажи, која је наведена у датом случају, у колони (2) или (4), а по комаду за отпрему  у колони (3) или (5), табеле 3.4.6;
(c) је сваки комад за отпрему јасно и трајно обележен као што је наведено у 3.4.4 (c).

	3.4.6
	Табела

Кôд

Комбинована амбалажа(а)      Највећа дозвољена количина пуњења
Унутрашња амбалажа, која је обавијена  са растегљивом и стежућом фолијом(b)                               Највећа дозвољена количина пуњења
по унутрашњој амбалажи

по комаду за отпрему

по унутрашњој амбалажи

по комаду за отпрему

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

LQ 0

Без изузећа према условима у 3.4.2

LQ 1

120 ml
120 ml
LQ 2

1 I
1 I
LQ 3(c)      

500 ml
1 I
није дозвољено

није дозвољено

LQ 4(c)      

3 l
1 I
LQ 5(c)      

5 l
неограничено

1 I
LQ 6(c)      

5 l
1 I 
LQ 7(c)      

5 l
5 l

LQ 8

3 kg
500 g

LQ 9

6 kg
3 kg
LQ 10

500 ml
500 ml
LQ 11

500 g
500 g
LQ 12

1 kg
1 kg
LQ 13

1 I
1 I
LQ 14

25 ml
25 ml
LQ 15

100 g
100 g
LQ 16

125 ml
125 ml
LQ 17

500 ml
2 l
100 ml
2 l
LQ 18

1 kg
4 kg
500 g
4 kg
LQ 19

5 kg
5 kg
LQ 20

(Резервисано)

(Резервисано)

(Резервисано)

(Резервисано)

LQ 21

(Резервисано)

(Резервисано)

(Резервисано)

(Резервисано)

LQ 22

1 I
500 ml
LQ 23

3 kg
1 kg
LQ 24

6 kg
2 kg
LQ 25(d)      

1 kg
1 kg
Кôд

Комбинована амбалажа(а)      Највећа дозвољена количина пуњења

Унутрашња амбалажа, која је обавијена  са растегљивом и стежућом фолијом(а)                               Највећа дозвољена количина пуњења

по унутрашњој амбалажи

по комаду за отпрему

по унутрашњој амбалажи

по комаду за отпрему

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

LQ 26(d)     

500 ml
2 l
500 ml
2 l
LQ 27

6 kg
6 kg
LQ 28

3 l
3 I


	
	(a)      Види 3.4.1.2.

(b)      Види 3.4.1.3.

(c)      У случају хомогених смеша са садржајем воде Класе 3, наведене количине се односе само на материје Класе 3, које су садржане у овим смешама.

(d)    
За UN 2315, UN 3151, UN 3152, и UN 3432 ако се транспортују у апаратима, количине не смеју бити прекорачене по унутрашњој амбалажи у сваком појединачном апарату. Апарат се мора транспортовати у амбалажи која је непропусна за течност, и комплетан комад за отпрему мора одговарати одељку 3.4.4 (c). За апарате се не смеју користити умеци са растегљивом и стежућом фолијом.

	3.4.7
	Сабирна амбалажа, која садржи комаде за отпрему према 3.4.3, 3.4.4 или 3.4.5. мора према захтевима одељка 3.4.4. (c) имати ознаку за сваки опасни терет који је садржан у сабирној амбалажи, изузев ако су видљиве репрезентативне ознаке за све опасне терете садржане у сабирној амбалажи.


� 	Види посебно део C Директиве бр. 2001/18 EC Европског Парламента и Савета o намерном ослобађању генетски модификованих  организама у животну средину и за укидање Директиве 90/220/ЕЕC (Службени лист Европских заједница бр. L 106 од 17. априла 2001. године, странице 8 до 14), у којој је утврђен поступак за издавање одобрења за Европске Заједнице.


� 	Стандардни поступак испитивања за дестилацију нафтних производа на атмосферском притиску "Standard Test Method for Distillation of Petroleum Products at Atmospheric Pressure" објављен 2001. године од стране ASTM International.


� 	Слова "LQ" су скраћенице енглеског израза "Limited Quantities" (ограничене количине). Слова  "LQ" нису дозвољена према кôду IMDG  или Техничким инструкцијама ICAO.
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